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1.0 Informazioni sulla guida
Questa guida rapida fornisce istruzioni per l’installazione meccanica del 
trasmettitore di livello Rosemount 5402 con antenna parabolica. 

Per informazioni sull’installazione e la configurazione elettrica, fare riferimento alla 
guida rapida della serie 5400 Rosemount (documento numero 00825-0100-4026).

AVVERTENZE
La mancata osservanza delle misure di sicurezza per l’installazione e la manutenzione può causare 
incidenti gravi o mortali.
 Accertarsi che il trasmettitore sia installato da personale qualificato ed in conformità alle procedure 

previste. 
 Usare l’apparecchiatura esclusivamente come indicato nella presente guida rapida e nel manuale di 

riferimento. In caso contrario, la protezione fornita dal dispositivo potrebbe essere compromessa.
 Qualsiasi riparazione o sostituzione di parti non autorizzate, diversa dalla sostituzione del gruppo 

completo della testa o dell’antenna, può compromettere la sicurezza ed è pertanto proibita.

Le esplosioni possono causare infortuni gravi o mortali.
 Controllare che l’ambiente operativo del trasmettitore sia conforme alle specifiche per aree pericolose.
 Scollegare l’alimentazione prima di eseguire interventi di manutenzione per prevenire l’ignizione di 

atmosfere infiammabili o combustibili. 
 Prima di effettuare il collegamento di un comunicatore da campo in atmosfera esplosiva, controllare che 

gli strumenti nel circuito siano installati secondo le tipologie di cablaggio a sicurezza intrinseca o in area 
a prova di accensione.

 Per evitare perdite di processo, usare soltanto l’apposita guarnizione O-ring per l’adattatore della flangia 
corrispondente.

 Non rimuovere il trasmettitore mentre è in funzione.

Le scosse elettriche possono causare infortuni gravi o mortali.
 Evitare il contatto con conduttori e terminali. L’alta tensione che potrebbe essere presente nei conduttori 

può causare scosse elettriche.
 Durante il cablaggio del trasmettitore, controllare che l’alimentazione principale al trasmettitore di livello 

Rosemount 5400 sia disattivata e le linee a qualsiasi altra fonte di alimentazione esterna siano scollegate 
o non alimentate.

 Effettuare la messa a terra del dispositivo su serbatoi non metallici (p. es., serbatoi in vetroresina) per 
evitare l’accumulo di carica elettrostatica.
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2.0 Panoramica sull’antenna parabolica
Versione flangiata

Versione saldata

Versione filettata

pagina 4-5

pagina 6-12

pagina 13-18
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3.0 Montaggio della versione flangiata

Fase 1: montare il gruppo antenna sul serbatoio

Fase 2: regolare l’inclinazione dell’antenna
Fare riferimento alla sezione “Regolare l’inclinazione dell’antenna” a pagina 19 
per ulteriori informazioni.

Guarnizione
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Fase 3: serrare il tappo cieco o installare il sistema di 
sfiato dell’aria

Procedere con l’installazione elettrica. Per ulteriori indicazioni, consultare la guida 
rapida della serie 5400 Rosemount (documento numero 00825-0100-4026).

G3/8"

Sfiato dell’aria?No Sì

8-10 mm (0,3-0,4 poll.)

(guarnizione esclusa)

Serrare alla coppia 20 Nm 
(180 poll.-lb)

Usare sigillante per 
filettature o guarnizione 

in base alle procedure 
indicate per il sito.
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4.0 Montaggio della versione saldata

Figura 1.  Componenti

A. 
B.
C.
D.
E.

Piastra protettiva saldatura
Barra protettiva saldatura
Anello flangia
Guarnizione O-ring
Flangia a morsetto

F.
G.
H.
I.
J.

Rondella
Vite M8
Antenna
Giunto sferico
Manicotto filettato

K.
L.
M.

Adattatore M20
Guarnizione di tenuta G3/8"
Tappo cieco

2x 1x 1x

1x

1x 1x 1x

1x

1x

3x 3x

A

B
C

D
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F

G

I
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K
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J
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Fase 1: montare le piastre di protezione sul coperchio 
della flangia/apertura

Queste piastre proteggono le superfici interne dell’anello della flangia dalle 
scintille di saldatura.

Ø 100 ±0,5 mm
(Ø 3,94 ±0,02 poll.)

A

C

B

A

Max 30 mm (1,18 poll.)
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Fase 2: saldare l’anello della flangia

Fase 3: rimuovere le piastre protettive
Ispezionare le superfici interne dell’anello della flangia per rilevare eventuali danni 
o sporcizia.

Fase 4: montare la guarnizione O-ring

D

8



Guida rapidaMarzo 2016
Fase 5: montare il giunto sferico
Serrare gradualmente i dadi M8.

Fase 6: rimuovere il tappo protettivo
Ispezionare la guarnizione O-ring per rilevare eventuali danni o sporcizia.

M8 Serrare alla coppia 10 Nm 
(90 poll.-lb)

F
GE

I

Guarnizioni 
O-ring

H
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Fase 7: inserire l’antenna con cautela

Fase 8: fissare l’antenna

J K

Serrare alla coppia 20 Nm 
(180 poll.-lb) 
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Fase 9: serrare la vite di fissaggio

Fase 10: montare il gruppo antenna sul serbatoio

Fase 11: regolare l’inclinazione dell’antenna
Fare riferimento alla sezione “Regolare l’inclinazione dell’antenna” a pagina 19 
per ulteriori informazioni.

M4 Serrare alla coppia 
0,5 Nm (5 poll.-lb) 

Guarnizione
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Fase 12: serrare il tappo cieco o installare il sistema di 
sfiato dell’aria

Procedere con l’installazione elettrica. Per ulteriori indicazioni, consultare la guida 
rapida della serie 5400 Rosemount (documento numero 00825-0100-4026).

G3/8"

Sfiato dell’aria?No Sì

8-10 mm (0,3-0,4 poll.)

(guarnizione esclusa)

Serrare alla coppia 20 Nm 
(180 poll.-lb) 

Usare sigillante per 
filettature o guarnizione 

in base alle procedure 
indicate per il sito.

L
M
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5.0 Montaggio della versione filettata

Figura 2.  Componenti

A. 
B.

C.

Dado di sicurezza
Adattatore antenna con 
giunto sferico
Guarnizione O-ring

D.
E.
F.

Antenna
Manicotto filettato
Adattatore M20

G.
H.

Guarnizione di tenuta G3/8"
Tappo cieco

2x

1x 1x

1x

1x

1x 1x

A

B

C

D

1x

F

1x

E

G

H
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Fase 1: rimuovere il dado di sicurezza

Fase 2: montare la guarnizione O-ring

A

B

C
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Fase 3: montare l’adattatore dell’antenna sul coperchio 
della flangia/apertura

L’adattatore dell’antenna deve fare battuta contro il coperchio della flangia/apertura.

Fase 4: rimuovere il tappo protettivo
Effettuare un’ispezione visiva per rilevare eventuali danni o sporcizia nella 
guarnizione O-ring.

Ø 101 ±0,6 mm
(Ø 3,98 ±0,02 poll.)

O

G3½"

Max 30 mm (1,18 poll.)

> 15 mm (0,59 poll.)

Guarnizioni 
o-ring

D
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Fase 5: inserire l’antenna con cautela

Fase 6: fissare l’antenna

E
F

Serrare alla coppia 20 Nm 
(180 poll.-lb) 
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Fase 7: serrare la vite di fissaggio

Fase 8: montare il gruppo antenna sul serbatoio

M4 Serrare alla coppia 
0,5 Nm (5 poll.-lb)

Guarnizione
17
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Fase 9: regolare l’inclinazione dell’antenna
Fare riferimento alla sezione “Regolare l’inclinazione dell’antenna” a pagina 19 
per ulteriori informazioni.

Fase 10: serrare il tappo cieco o installare il sistema di 
sfiato dell’aria

Procedere con l’installazione elettrica. Per ulteriori indicazioni, consultare la guida 
rapida della serie 5400 Rosemount (documento numero 00825-0100-4026).

G3/8"

Sfiato dell’aria?No Sì

8-10 mm (0,3-0,4 poll.)

(guarnizione esclusa)

Serrare alla coppia 20 Nm 
(180 poll.-lb) 

Usare sigillante per 
filettature o guarnizione 

in base alle procedure 
indicate per il sito.

G
H
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6.0 Regolare l’inclinazione dell’antenna

6.1 Orientamento
 Le migliori pratiche generali suggeriscono di orientare inizialmente l’antenna 

parabolica perpendicolarmente rispetto a terra.

 Se l’eco della superficie è debole, è possibile migliorare le prestazioni 
dell’antenna inclinandola leggermente verso la pendenza della superficie.

L’angolo della pendenza varia durante il riempimento e lo svuotamento e, di 
conseguenza, anche la forza del segnale. Monitorare pertanto l’intero ciclo per 
verificare l’inclinazione ottimale dell’antenna.

90°
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6.2 Procedura

Fase 1: rimuovere la custodia del trasmettitore 
(se applicabile)

Fase 2: allentare le viti M8 in modo che l’antenna possa 
oscillare agevolmente

AVVERTENZE
Il contenuto potrebbe essere sotto pressione

Non allentare le viti M8 mentre l’unità è in funzione. 

In caso contrario potrebbero essere rilasciati gas pressurizzati, con conseguenti infortuni gravi o mortali.
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Fase 3: posizionare una livella sferica sopra il gruppo 
antenna

Fase 4: regolare l’inclinazione dell’antenna
21
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Fase 5: serrare gradualmente le viti M8 

Fase 6: rimuovere la livella sferica

M8 Serrare alla coppia 10 Nm 
(90 poll.-lb)
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Fase 7: montare la custodia del trasmettitore

Serrare alla 
coppia 40 Nm 
(355 poll.-lb)
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